
TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER - RCBS TRIM PRO-2 POWER
CASE TRIMMER KIT 110V

Having the same improved spring-loaded universal shell holder of the manual
trimmer, the Power Case Trimmer features a high torgque low rpm motor. The
self-feeding spring-fed cutter makes case trimming easy and accurate. No
pushing or feeding pressure is required, leaving your hands free to do other
case preparation tasks such as chamfering, deburring or primer pocket
cleaning. The positive locking handle and integral power switch makes
operation simple and safe. RCBS has also added a manual on/off switch to aid
in setting case trim length. Sold Seperately Rotary Case Trimmer Collets, Case
Trimmer Pilot, and Trim Pro Manual Case Trimmer. Kit includes pilot; .22, .24,
.25, .27, .28, .30, .35, .44, .45.

Attributes

Name: RCBS TRIM PRO-2 POWER CASE TRIMMER KIT 110V
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749015635
Mfr. No.: 90367
Delivery weight: 5.185kg
UPC: 076683903679
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Safety Instruction Guide for TRIM PRO 2 POWER
CASE TRIMMER
Introduction
Thank you for choosing the TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. This guide provides essential safety instructions
to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before using the trimmer to
understand its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Keep the trimmer out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the work area is clean, dry, and welllit.
Do not use the trimmer for purposes other than intended.
Regularly inspect the trimmer for any signs of damage or wear.
If the trimmer appears damaged, do not use it and contact customer support.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the trimmer is connected to a properly grounded outlet.
Do not operate the trimmer with wet hands or in a damp environment.
Keep hands and loose clothing away from moving parts during operation.
Do not attempt to disassemble or repair the trimmer while it is connected to power.
Use only the recommended rotary case trimmer collets and pilots.
Make sure the positive locking handle is securely locked before use.
Avoid overloading the trimmer; follow the manufacturer’s recommendations for case sizes.
If the trimmer becomes overheated, turn it off and allow it to cool before resuming use.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Trimmer:1.

Carefully remove the trimmer from its packaging.
Check for all included components: the trimmer, pilot (.22, .24, .25, .27, .28, .30, .35, .44, .45), and
the manual.

Setting Up the Trimmer:2.

Place the trimmer on a stable work surface.
Ensure the power switch is in the "off" position before plugging it in.
Connect the trimmer to a suitable power outlet (110V).

Adjusting the Trim Length:3.

Use the manual on/off switch to set the desired case trim length.
Refer to the pilot size guide to select the appropriate pilot for your case size.

Operating the Trimmer:4.

Turn on the trimmer using the integral power switch.
Insert the case into the universal shell holder.



Allow the selffeeding springfed cutter to trim the case without applying pressure.
Use your hands for other preparation tasks while the trimmer operates.

Finishing Up:5.

Once trimming is complete, turn off the trimmer and unplug it from the outlet.
Clean any debris from the trimmer and surrounding area.

Disposal Instructions
Dispose of the trimmer in accordance with local regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for appropriate disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Important Note
In the event of an accident or if you encounter any unsafe conditions, report it to the relevant authorities
immediately. Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Thank you for prioritizing safety while using the TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. Your attention to these
guidelines will help ensure a safe and efficient trimming experience.



Guide de Sécurité pour le TRIM PRO 2 POWER
CASE TRIMMER
Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant
d'utiliser le tailledouilles pour comprendre ses caractéristiques et les précautions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Suivez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation sécurisée.
Gardez le tailledouilles hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Assurezvous que la zone de travail est propre, sèche et bien éclairée.
Ne pas utiliser le tailledouilles à des fins autres que celles prévues.
Inspectez régulièrement le tailledouilles pour tout signe de dommage ou d'usure.
Si le tailledouilles semble endommagé, ne l'utilisez pas et contactez le support client.
Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le tailledouilles est connecté à une prise correctement mise à la terre.
Ne pas faire fonctionner le tailledouilles avec les mains mouillées ou dans un environnement humide.
Gardez vos mains et vos vêtements amples éloignés des pièces mobiles pendant le fonctionnement.
Ne tentez pas de démonter ou de réparer le tailledouilles pendant qu'il est sous tension.
Utilisez uniquement les collets et pilotes de tailledouilles rotatifs recommandés.
Assurezvous que la poignée à verrouillage positif est bien verrouillée avant utilisation.
Évitez de surcharger le tailledouilles ; suivez les recommandations du fabricant pour les tailles de
douilles.
Si le tailledouilles devient trop chaud, éteignezle et laissezle refroidir avant de reprendre l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage du TailleDouilles :1.

Retirez soigneusement le tailledouilles de son emballage.
Vérifiez tous les composants inclus : le tailledouilles, le pilote (.22, .24, .25, .27, .28, .30, .35, .44,
.45) et le manuel.

Configuration du TailleDouilles :2.

Placez le tailledouilles sur une surface de travail stable.
Assurezvous que l'interrupteur d'alimentation est en position "off" avant de le brancher.
Connectez le tailledouilles à une prise électrique appropriée (110V).

Ajustement de la Longueur de Rognage :3.

Utilisez l'interrupteur manuel marche/arrêt pour régler la longueur de rognage souhaitée.
Consultez le guide des tailles de pilotes pour sélectionner le pilote approprié pour votre taille de
douille.

Utilisation du TailleDouilles :4.



Allumez le tailledouilles à l'aide de l'interrupteur d'alimentation intégré.
Insérez la douille dans le portedouille universel.
Laissez le coupeur à ressort autoalimenté rognier la douille sans appliquer de pression.
Utilisez vos mains pour d'autres tâches de préparation pendant que le tailledouilles fonctionne.

Fin de l'Utilisation :5.

Une fois le rognage terminé, éteignez le tailledouilles et débranchezle de la prise.
Nettoyez tous les débris du tailledouilles et de la zone environnante.

Instructions d'Élimination
Éliminez le tailledouilles conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les composants électriques dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Remarque Importante
En cas d'accident ou si vous rencontrez des conditions dangereuses, signalezle immédiatement aux autorités
compétentes. Restez informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety
Gate de l'UE.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. Votre
attention à ces directives contribuera à garantir une expérience de rognage sûre et efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for TRIM PRO 2
POWER CASE TRIMMER
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne manualen nøye før du bruker trimmeren for å
forstå dens funksjoner og sikkerhetstiltak.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for trygg bruk.
Hold trimmeren utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, tørt og godt opplyst.
Bruk ikke trimmeren til andre formål enn det som er tiltenkt.
Inspiser trimmeren regelmessig for tegn på skade eller slitasje.
Hvis trimmeren ser skadet ut, ikke bruk den og kontakt kundestøtte.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr, som vernebriller og hansker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at trimmeren er koblet til en riktig jordet stikkontakt.
Ikke betjen trimmeren med våte hender eller i et fuktig miljø.
Hold hender og løstsittende klær unna bevegelige deler under drift.
Forsøk ikke å demontere eller reparere trimmeren mens den er tilkoblet strøm.
Bruk kun de anbefalte rotary case trimmer collets og piloter.
Sørg for at det positive låsehåndtaket er sikkert låst før bruk.
Unngå å overbelaste trimmeren; følg produsentens anbefalinger for hylse størrelser.
Hvis trimmeren blir overopphetet, slå den av og la den kjøle seg ned før du fortsetter bruken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakke ut trimmeren:1.

Fjern forsiktig trimmeren fra emballasjen.
Sjekk at alle inkluderte komponenter er til stede: trimmeren, pilot (.22, .24, .25, .27, .28, .30, .35,
.44, .45), og manualen.

Sette opp trimmeren:2.

Plasser trimmeren på en stabil arbeidsflate.
Sørg for at strømbryteren er i "av"posisjon før du plugger den inn.
Koble trimmeren til en passende stikkontakt (110V).

Juster trimlengden:3.

Bruk den manuelle av/påbryteren for å sette ønsket hylsetrimlengde.
Referer til pilotenes størrelsesguide for å velge riktig pilot for din hylse størrelse.

Betjene trimmeren:4.

Slå på trimmeren ved å bruke den integrerte strømbryteren.
Sett inn hylsen i den universelle hylseholderen.



La den selvmatende fjærbelastede kutteren trimme hylsen uten å påføre trykk.
Bruk hendene dine til andre forberedelsesoppgaver mens trimmeren er i drift.

Avslutte:5.

Når trimming er fullført, slå av trimmeren og trekk ut kontakten fra stikkontakten.
Rengjør eventuelle rester fra trimmeren og området rundt.

Avfallsinstruksjoner
Kaste trimmeren i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke elektriske komponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for passende avhendingsmetoder.

Viktig merknad
I tilfelle en ulykke eller hvis du opplever usikre forhold, rapporter det til relevante myndigheter umiddelbart.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs Safety Gateplattform.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. Din oppmerksomhet til
disse retningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv trimmingopplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro TRIM PRO 2 POWER
CASE TRIMMER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím ořezávače si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste pochopili jeho vlastnosti a bezpečnostní opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné používání.
Držte ořezávač mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, suchý a dobře osvětlený.
Nepoužívejte ořezávač k jiným účelům, než je zamýšleno.
Pravidelně kontrolujte ořezávač na známky poškození nebo opotřebení.
Pokud se ořezávač jeví jako poškozený, nepoužívejte ho a kontaktujte zákaznickou podporu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl ořezávač připojen k řádně uzemněné zásuvce.
Nepoužívejte ořezávač s mokrýma rukama nebo v vlhkém prostředí.
Držte ruce a volné oblečení daleko od pohyblivých částí během provozu.
Nepokoušejte se o demontáž nebo opravu ořezávače, zatímco je připojen k napájení.
Používejte pouze doporučené rotační kolíky a piloty pro ořezávač.
Ujistěte se, že je pozitivně zajištěná rukojeť před použitím pevně uzamčena.
Vyhněte se přetěžování ořezávače; dodržujte doporučení výrobce pro velikosti nábojnic.
Pokud se ořezávač přehřeje, vypněte ho a nechte vychladnout před pokračováním v používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Rozbalení ořezávače:1.

Pečlivě vyjměte ořezávač z obalu.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti: ořezávač, piloty (.22, .24, .25, .27, .28, .30, .35, .44, .45)
a manuál.

Nastavení ořezávače:2.

Umístěte ořezávač na stabilní pracovní plochu.
Ujistěte se, že je vypínač v poloze "vypnuto" před připojením do zásuvky.
Připojte ořezávač k vhodné elektrické zásuvce (110V).

Nastavení délky ořezu:3.

Použijte manuální vypínač pro nastavení požadované délky ořezu nábojnic.
Odkazujte na průvodce velikostí pilotů, abyste vybrali vhodný pilot pro velikost vaší nábojnice.

Provoz ořezávače:4.

Zapněte ořezávač pomocí integrovaného vypínače.
Vložte nábojnici do univerzálního držáku.



Nechte samoživný pružinový řezák ořezávat nábojnici bez vyvíjení tlaku.
Používejte ruce pro další přípravné úkoly, zatímco ořezávač pracuje.

Dokončení:5.

Jakmile je ořezávání dokončeno, vypněte ořezávač a odpojte ho od zásuvky.
Vyčistěte veškeré zbytky z ořezávače a okolní oblasti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte ořezávač v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte elektrické součásti do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro vhodné metody likvidace.

Důležité upozornění
V případě nehody nebo pokud narazíte na jakékoli nebezpečné podmínky, okamžitě to hlaste příslušným
úřadům. Sledujte aktualizace o stažení produktů a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání TRIM PRO 2 POWER CASE TRIMMER. Vaše pozornost k
těmto pokynům pomůže zajistit bezpečný a efektivní zážitek z ořezávání.
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